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carão os lugares antigamente assola

dos, c levantarás os fundamentos de

geração em geração assolados : e cha-

mar-te-hão reparador das roturas, e

restaurador de veredas para morar.

13 Se desviares teu pé do Sabbado,

de fazeres tua vontade em meu santo

dia, e chamares ao Sabbado delicias,

para que Jkhovah seja santificado,

que deve ser glorificado; e o venera

res, não seguindo teus caminhos, nem

pretendas fazer tua propria vontade,

nem fallares disso palavra alguma.

14 Então te deleitarás em Jehovah,

e te farei cavalgar sobre as alturas da

terra : e te sustentarei com a herança

de teu pai Jacob ; porque a boca de

Jehovah o fallou.

CAPITULO LIX.

EIS que a mão de Jehovah não es

tá encolhida, para que não possa

salvar : nem seu ouvido agravado, pa

ra não poder ouvir.

2 Mas vossas iniquidades fazem di-

visão entre vós e vosso Deos : e vos

sos peccados encobrem seu rosto de

vós, para que não ouça.

3 Porque vossas mãos estão contam

inadas de sangue, e vossos dedos de

iniquidade : vossos beiços fallão falsi

dade, vossa lingoa pronuncia perversi

dade.

4 Ninguem ha que clame pela jus

tiça, nem ninguem que compareça

em juizo pela verdade; confião em

vaidade, e andão fallando mentiras ;

concebem trabalho, e parem iniqui

dade.

5 Ovos de basilisco chocão, e tecem

teas de aranhas : o que comer de seus

ovos, morrerá ; e apertando os, sahe

delles huma bibora.

6 Suas teas não prestão para vesti

dos, nem se poderão cubrir com suas

obras : suas obras são obras de iniqui

dade, e feitura de violencia ha em su

as mãos.

7 Seus pés correm para o mal, e se

apresurão para derramarem sangue

innocente : seus pensamentos são pen

samentos de iniquidade, destruição e

quebrantamento ha em suas estradas.

s Do caminho de paz não sabem,

nem ha direito em suas carreiras : su

as veredas torcem para si mesmos;

todo aquelle que anda por ellas, não

tem conhecimento da paz.

9 Pelo que o juizo está longe de nós,

nem a justiça nos alcança : esperava

mos a luz, e eis que trevas nos vem. os

resplandores, e andamos a as escuras.

10 Apalpamos aa paredes como ce

gos, e como sem olhos andamos apal

pando: tropeçamos ao meio dia como

entre lusco fusco, e em lugares deser

tos somos como mortos.

1 1 Todos nos bramamos como ursos,

e continuamente gememos como pom

bas: esperamos por juizo, e não ha,

por salvação, e está longe de nós.

12 Porque nossas transgressões se

multiplicárão perante ti, e nossos pec

cados testificão contra nós: porque

nossas transgressões estão com nosco,

e conhecemos nossas iniquidades.

13 Como o prevaricar e mentir con

tra Jehovah, e o retirar-se de apos

nosso Deos : o fallar de oppressão e

rebellião, o conceber e inventar pala

vras de falsidade do coração.

14 Pelo que o direito se tornou a tras,

e a justiça se poz de longe : porque a

verdade anda tropecando pelas ruas,

e a equidade não pode entrar.

15 E a verdade desfalece, e quem se

desvia do mal, arrisca-se a ser despo

jado : e Jehovah o vio, e pareceo mal

em seus olhos, por não haver juizo.

16 E vendo que ninguem havia, ma-

ravilhou-se de que não ouvesse algum

intercessor : pelo que seu mesmo braço

lhe trouxe a salvação, e sua propria

justiça o sosteve.

17 Porque vestio-se de justiça, como

de huma couraça, e poz o elmo de sal

vação em sua cabeça ; e vestio-se de

vestidos de vingança por vestidura, e

cubrio se de zelo, como com capa.

18 Como conforme ás obras, como

conforme a ellas dará a recompensa,

furor a seus adversarios, «recompensa

a seus inimigos : a as ilhas dará o pago.

19 Então temerão o nome de Jeho

vah desdo poente, e sua gloria desdn

nascente do Sol: vindo o inimigo como

corrente de aguas, o Espirito de Jeho

vah arvorará a bandeira contra elle.

20 E Redemptor virá a Sião, a saber
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pora os que se convertem de sita trans

gressão em Jacob, diz Jehovah.

21 Quanto a mim, este he meu con

certo com elles, diz Jehovah ; meu

Espirito que está sobre ti, e minhas

palavras que puz em tua boca, não se

desviarão de tua boca nem da boca de

tua semente, nem da boca da semente

de tua semente, diz Jehovah, desda-

gora e para todo sempre.

CAPITULO LX.

LEVANTA-te, esclarece, porque já

vem tua luz : e a gloria de Jeho

vah já vai nascendo sobre ti.

2 Porque eis que as trevas cubrirào

a terra, e a escuridão aos povos: po

rem sobre ti Jehovah virá nascendo,

e sua gloria se verá sobre ti.

3 E as gentes caminharão à tua luz,

e os Reis ao resplandor que te nasceo.

4 Levanta do redor teus olhos, e vé ;

todos estes ja se ajuntârão, e vem a

ti : teus filhos virão de longe, e tuas

filhas se criarão à rua ilharga.

5 Então o verás, e correndo virás, e

teu coração se espantará e alargará,

porque a multidão do mar se tornará

a ti, e o exercito das gentes virá a ti.

6 Multidão de camelos te cubrirá,

dromedários de Midian e Epha, todos

virão de Seba : ouro e encenso trarão,

e publicarão os louvores de Jehovah.

7 Todas as ovelhas de Kedar se con

gregarão a ti, os carneiros de Nebay-

oth te servirão : com asrrado subirão

a meu altar, e eu glorificarei a casa

de minha gloria.

8 Quem são estes, que vem voando

como nuvens, e como pombas a suas

janelas ?

9 Porque as ilhas me aguardarão,

e primeiro os navios de TharsÍ6, para

trazer teus filhos de longe, sua prata

e seu ouro com elles, para o nome de

Jehovah teu Deos, e para o Santo de

Israel, porquanto te glorificou.

10 E os filhos dos estrangeiros edifi

carão teus muros, e seus Reis te ser

virão : porque em meu furor te feri,

porem em minha benignidade me

apiedei de ti.

11 E tuas portas estarão abertas de

oontino, nem de dia nem de noite se

fecharão : para que tragâo a ti o ex

ercito das gentes, e seus Reis a ti ve-

nhão guiados.

1 2 Porque a gente e o Reino qne te

não servirem, perecerão : e as tae*

gentes de todo serão assoladas.

13 A gloria do Libano virá a ti. %

faia, o pinheiro, e o buxo juntamente,

para ornarem o lugar de meu santuá

rio, e glorificarei o lugar de meus pé!.

14 Também virão a ti inclinados es

filhos dos que te opprimírão, e pos-

trar se hão a as plantas de teus pés to

dos os que de ti blasfemarão : e cha-

mar-te-hão a cidade de Jehovah, i

Sião do Santo de Israel.

15 Em lugar de que foste deixada e

aborrecida, e ninguém passava por b,

te porei em excellencia perpetua, en

gozo de geração em geração.

16 E mamarás o leite das gentes, e

mamarás os peitos dos Reis: e saberás

que eu sou Jehovah, teu Salvador, e

teu Redemptor, o Possante de Jacob.

17 Por bronze trarei Ouro, e por ferro

trarei prata, e por madeira bronze, e

por pedras ferro: e farei a teus Vedo

res paGificos, e a teus Exactores justos.

18 Nunca mais se ouvirá violência

em tua terra; nem destruição, nem

quebrantamento em teus termos : mas

a teus muros chamarás Salvação, e a

tuas portas Louvor.

19 Nunca mais te servirá o Sol para

luz do dia, nem com seu resplandor a

Lua te alumiará: mas Jehovah será

tua perpetua luz, e teu Deos teu orna

mento.

20 Nunca mais se porá teu Sol. nem

tua Lua mingoará: porque Jehovih

será tua perpetua luz, e os dias de

teu luto se virão a acabar.

2 1 E todos os de teu povo serão jns-

tos, para sempre possuirão em heran

ça a terra : serão renovo de miofaa

plantagem, obra de minhas mãos, pa

ra que seja glorificado.

22 O mais pequeno virá a ser mD, e

o minimo hum povo grandíssimo : eu

Jehovah a seu tempo o farei presto.

CAPITULO LXI.

0 ESPIRITO de Senhor Jehovah es-

tá sobre mim : porquanto Jxao-


